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M A G Y A R K'U R I R. 
B é c s , Pénteken, jéughstns* 2odikán, 1824. 

P o r t u g a l l i a . Félsziget fő" része népességének akaratja el
len keveredett volna. —• A z ánglus N c m -

A' Lisbonai Udvar i Újság Júl. i 6 d zetnek e lőkelőbb, és értelmesebb r é s z e , 
a' következendő czikkelyt közl i : „ M á i na- érdeme szerint tudja becsülni azon sze-
pon közöljük Olvasójinkkal azon beszédet, rencsét, mellynél fogva megmenekedhetett 
mellyet O Nagy Britanniai Fe l sége , a 'Par- a* Spanyol Országi lázzasztó félnek kü-
lamentumi ülések' berekesztésének, alkal- .lönbféle. eget földet felforgató abbeli p ró-
matosságával t a r t o t t /K ivévén lrlandia egy batételeilól, melly ékkel Angliát a' vesze-
részének zűrzavaros állapotját , me l ly rő l delmes háborúba bele akará keverni. A z o n 
O Felsége emlékez ik , a' beszédnek többi alkalmatossággal fényes bizonyságát adta 
része azt mutatja hogy az ánglus Nemze t az ánglus Igazgatás az ő bőlcseségénck és> 
nyugodalomban 's mindegyre nevekedő vi- állhatalosaágának.. Megmutatta hogy Spa-
rágzásban vagyon. — Némel ly ánglus Uj- nyo l Országot jobban ismerte, mint azok, 
ság-levelek, mellyeknek gondolatjok egye- kik őtet ezen háborúha akarák kevern i ; 
dúl azon nyereség körű i f o r o g , mel ly az 's az ánglus N e m z e t n e k , valamint a' F é l -
ő ítéletek szerint Angl iára nézve szármáz- " sziget > épességének is helyes oka vagyon 
hatna abbó l , ha az Amerikai tartományok r e á , hogy ezen Igazgatásnak maga-mérsék-
a' Pyrenaeumi félszigetckheli -Anyaorszá- lését és vígy*.zó,ságát magasztalja, mint a' 
goktól elszakasztatnának, nagyon csudálkoz- melly Európát megmentette a' borzasz tó 
nak rajta, hogy Ő Felségének említettbe- háború tó l , V á z o n nyomorúságoknakmeg-
szédében a' nevezett tartományok függeb újíttatásától , m e l l y e k , mind az ánglus 
lenségének megismerésére nézve semmi mind egyébb Nemzeteknek annyi vé rbe 
czélozást nem találnak, a* mellyet ped ig kerültek volna. — Hasonló bölcs és elő-
áhítatosan vártak; 's e' miatt ezen Újság- relátó Politica a z , melly ez idő szerint ar-
levelck gúnyoló panaszokban merűlnek-el. r a ösztönözi a' Nagy Britanniai Igazgatást, 
Ezek ugyan azon Újságok, mellyek zúgó- hogy magát a' „szabadság és egyen lőség" 
lódtanak azért hogy az ánglus Igazgatás ügye ' azon szószóllójinak ellenek szegez
nem akarta száraz földi háborúba keverni z e , kik „Amer ika i függetlenség" fényes 
Európában Angl iá t , 's védelmezni a' spa- czímmel felruháztatva, olly nemű keres-
« y o l Corteseket, kiket utóbb ezen Újságolt kedésnek kecsegtető reménységeivel vagy-
a' tegsértőbb kifejezésekkel illettek, hogy nak megaranyozva, melly Angliának kö-
Cádix városát , mel lybe bezárkóztak, nem veit és útszájit arannyá és gyémántá vál-
nagyobb vi tézséggel védelmezték. — A z toztathatja. A z o n Po l i t i ca , melly a' N a g y 
ánglus Igazgatás, bölcscsége és okos ví- Britanniai Igazgatást, tartóztatja abban , 
gyázasa által mentette-meg azon alkalma- hogy magát azon rendszabásokba clcgyí-
tossággal Angliát a' h á b o r ú t ó l , m e l l y b e , t sc , mellyekhez nyúlnak a' Pyrenaeumi 
mint az utóbbi történetek megmutaták, a' Félszigctbeli Nemzctnok a' végett , h o g y 
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túl a' tengeren lévő" birtokaikban a' pártos-
kodást elnyomhassák, minekutána azt hon-' 
jókban m e g g y ő z t é k , — az igazsággal tö
kéletes egyezésben v a g y o n , 's az okosság 
azt parancsolja, hogy nem kel l siettetni 
azon rendszabást, mel ly szinte úgy ellen
kezne az Európai anyaországokkal va ló 
barátságos cgybekötíetésekkel; mintha ezen 
utóbbiak azt hinnék, hogy Irlandiának,, 

''avagy Nagy-Br i tannia egyébb részének, 
melly anarchiái állapotban v o l n a , függet
lenségét megismerhetnék egyedül azon 
oknál fogva , minthogy az i l ly tett az ef
félét akaró Státusnak politicai avagy ke
reskedési tekintetben hasznos lehetne- — 
Ezenkívül az említett lázzadásban lévő 
tartományoknak állapotja e léggé mutatja , 
mennyire nem lehet hinni az első tekin
tetnek, mellyet az enthusiasmus minden
kor kiszokott forgatni igaz formájából , 's 
mennyire hasznosabb Angliára nézve an
nak bölcs Minisztereinek abbeli eddig kö
vetett Politica j ok , hogy a ' do logga l ne hir
telenkedjenek, és a' környűllásokat az idő
nek folyamatja, 's a' történetek menetele 
által engedjék érlelésre jutni, mint a 'mel 
lyek a' Nemzetek ' valóságos Politicájáriak 
legjobb vezércsil lagai. — Azonközben sem
m i sem tartóztatja az ánglus kereskedést 
abban, hogy folytathassa barátságos egy-
beköttetését a z o n . Státusokkal , mel lyek ' 
függetlenségeknek megismerése b izonyo
san nem nevelhetné o l ly módokkal a* ke
reskedést, hogy az ánglus kereskedőknek 
magános jussaik m é g nagyobb tiszteletben 
tartatnának , mint tartatnak mostan. — A ' 
tapasztalás tanítja, mel ly sikamló út ve 
zet a' forma szerint va ló megismeréstől a' 
szoros szövetséghez , 's mennyire felszá-
míthatatlanok az i l lyen szövetségnek kö
vetkezései. A ' hirtelenkedve lépést .nem le 
het mindenkor helyre hozni , 's annak b e 
folyása mindenkor szélesebbre terjed, mint 
kívánná az ember , és a' mint az meggá
toltathatnék. Minden esetre, ostobaság len

ne egy ol ly Státusnak függetlenségét meg
ismerni , me l lynek még az idő meg nem 
adta a' szükséges e rő t , és a' melly nem is
meri még a' maga önnön helyheztetését is; 
's az i l lyen megismeréssel csak ezt mon
daná az ember a' v i lágnak: „ É n ezen Stá
tust függetlennek lenni megismerem, a 
mennyiben ő magát védelmezheti azon Stá
tus e l len , mel lynek eddig része vol t , ' s je
lenvaló kinyilatkoztatásom éppen ne a'sze
rint -magyaráztassék, mintha azzal az ahoz 
jussát tartó Fejedelemnek sérelmet akar
nék okozn i . " —• A ' N a g y Britanniai Parla-

'mentuniókban tartatott beszédekből ítélvén, 
azt kel l h innünk, hogy azon nagy, és má
sokat feljűlhaladó Pol i t ica , melly által An
glia e' részben vezéreltetik , oda vagyon 
irányozva h o g y a' békességet és jó egyet
értést minden Nemzetekkel fentarthassa, 
leginkább b i z o n y o s lévén így Anglia azon 
hasznokban, mellyeket von hatalmas inté
zeteiből ; szapor í tó tőkepénzcinek nagy so
kaságából ; a' benne uralkodó kereskedői 
l é l e k b ő l ; széles kiterjedésű hajókázásából; 
és rendkívül nagyszámű manufacturáiból, 
mellyek neki szükségesképen az egész vi
lágnak minden piaczait megnyitják." 

Nagy Britannia és lrlandia. 

A ' Jún. 18d iká ig terjedő Jamaicai Új
ságok, mel lyeknek megérkezéseket ,a' ^ o U " 
riernak a' Bo l ivá r győzedelmet illető tudó
sítására nézve L o n d o n b a n erősen várták, 
a' Columbiai-Perui seregeknek ezen gyoze-
delméről egy szóva l sem emlékeznek; b a" 
nem e' helyett , bennek azon szomon'to 
tudósítás találtatik, hogy a' Jamaicai hely
beli t iszti-hivatalok, egy új czinibpraságo 
fedeztek-fel a' Feketék részéről. A ' Iázz3* 
dás már ki is ütött a' szigetnek Hannovera 
nevet viselő részében. Luc ia szomszédsá
gában számos Coloniákbeli Négerek hir
telen oda hagyák munkájukat, 's szám 0* 
csűröket , e l foglalván elébb a' bennek lé* 0 



S>> 111 

termést, felgyújtottál!, 's az e rdőkbe re
veit magolíat. A ' Militzia kiállíttatott-.. A ' 
Eannovera nevet viselő Regemcnfből l:ét 
Compánia-Argylébc indult, melly úgy Ját
szóit íő pontja a ' lázzadásnak ,mel lyben m é g 
több helyeit is vágynak ; nevezetesen Ale
xandriában számos épületek felgyújtattak 
A' mint a' czimboraságot észre vet ték, az 
a' maga egész iszonyatosságában azután 
nyolez óra múlva ötlött volna Iti. U g y va
la a' do log el intézte , h o g y először Mal-
coím Urat egy gazdag plántálót öljék-meg,-
's ezen első gyilkosság legyen a' jel min
den Fejéreknek megölésekre. Ezen bor
zasztó jelenést közönséges égésnek kellé 
vala megvilágosítani. Egy szóval Jamaicát 
mind azon iszonyúságok fenyegetek, mel-
lyeknek prédájává Sz. D o m i n g o leve. ,-,A' 
Haytii szerecsen köztársaság' szomszédsá
ga , mond egy L o n d o n i Ú j ság , elegendő 
arra n é z v e , hogy a' mi Nyugol-lndiai min
den, szerecseneinket örökös forrásban tar
tsa. A ' Jamaicai K o r m á n y z ó Herczeg Man
chester, és a' seregek' Fő-vezére Szír John 
Kean , minden rendszabásokat mellyeket 
csak okosságok javasol t , megtevének. D e 
ha meggondolja az e m b e r , millycn kevés 
ottan a' hadi e r ő , lehetetlen hogy magát 
megnyugtathassa. 

A ' L o n d o n i Udvar i Újság f. h. őd 
Oherster Sutherlandnak , az aranyparto
kon lévő ánglus seregek' vezérének kör-
nyűlállásos tudósítását k ö z l i , az Aschan-
tékkal Május' 2 í d történt ütközetről. Ezen 
vezérnek akkori vesztesége ezer emberre 
megy. ( ) minden reménységét az Aschan-
ték között uralkodó himlőben és vérhasban 
hclyheztcti. A ' tudósítás azt tartja továb-
há , hogy a' Ki rá ly maga is közelget né
melly seregekkel , mellyekkel az Armada 
16,000 emberre fog szaporodni , a' midőn 
az Ánglusolt nem állíthatnak többet ki "el
lenek 7000 emberné l , a' melly számba be
le vágynak foglaltatva azon népek i s , m e l 
l e k e t ők b izonyos szövetségnél fogva az 

Ascbartclt ellen való hadakozásra kénsze-
rít ettek. A ' mint hallik a' Hollandiai ura
da lom alatt lévő El-Mina városánalt 6000 
f í ryve res lakosai az Aschanték Királyának 
ajánlák szolgalatjukat. 

- A ' Ccurier Júl. 3 i d így í r : „A* ltö 
Vetkezendő hiteles rajzolatot, melly az As-
cliantéknél szokásban lévő hadviselést iog-
lalja n agában , egy ol ly Tiszt közié ve
lünk , ki Coast-Cestleből csalt mostanában 
érkczelt-nieg Angliába. Ez a* rajzolat elég
gé mutatja, minemű" veszedelmes ellenség
ge l legyen dolgunk: — Mikor az Aschan. 
lék ellenségre mennek , a' táborhelynek 
mmeműsége szerint több egy más mellett 
á l ló csapatokra osztják seregeket, 's nagy 
sebességgel nyomulnak előre , 's mikor 
már egy puska lövésnyire vágynak az el
lenségtől , minden csapat' elején a' puská
sok jobbra balra egyszerre tüzelni kezdenek, 
mellyek az illető csapatot védelmezik , V 
fegyvereiket újra megtöltik. A ' csapatok 
ezze l előre nyomulnak , a' többi elől járó 
puskások is el kezdenek tüzelni , azután 
ped ig a' csapatnak háta megett' ismét hadi 
rendbe állanak. I l ly módon minden elő
nyomuló csapatok szakadatlan tüzelnek. 
Ha\viszszaver.cttetnck, 's megszoríttatnak, 
akkor a' csapatok hirtelen elszélednek, 's 
bizonyos meghatározott helyen újra az 
előbbeni rendbe szedik magokat , hogy az 
ellenséget annak hála megett támadhassált-
meg. Mikor egy megtámadásnak v é g e , szá
mos vadászok állíttatnak fel a' csapatok 
szélein, hogy ha kedvező alkalmatosság 
adná mapát e l ő , annak tüstént hasznát ve
hessék. Őlt rendesen d o m b o k , bokrok és 
fák megé szokták magokat venni , mihelyt 
lőttek, azonnal a', földre vetik magokat , 
's ottan töltik újra fegyvereket. Hadi for
télyhoz is tudnak , ' s -az t . nagy ügyesség
gel viszik végbe . Bizonysága annalt ezen 
törtévet melly mostanában adta-elé magát. 
Egy csetepatéban, a' Fantik' részéről né
hány foglyok bérűiének kezekre , mellyek 
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afcellyék között kürtösök is táláltattak.' Az
után néhány nap mulvá megtámadással 
fenyegetődztek, de hirtelen eltűntek; az
zal a* fogoly kürtösöket arra kénszer í ték, 
hogy megtámadásra fünák m e g kürtjeikét, 
melly fortélynak kiránt foganatja is l e v e ; 
mert a' Fántik előnyomúlának 's a' tarta
lék seregre bukkanván, sokat vesztettek. 
Az illyen ellenség nem megvetendő. 

A z Ánglusoknak az arany partokon lé
v ő szomorú állapotjokról így szól l egy le-
v e i , melly Coas - Castleből Május' 2 8 d in
dult: „ A z Aschantékkal vol t szerencsétlen 
ütközet olta , ők mind inkább elbízták 
magokat , és sikeresen munkáikódnak, mi 
pedig mindenféle bajokkal környűl vagyunk 
vétetve elannyira, hogy részünkről a' há
borúnak éppen nem láthatjuk jó kimene
telét. Azolta egy kis csetepaté tör téne , 
de a' mellynek csak a' leve a ' foganat ja , 
hogy az Aschánték Coasthoz közelebb 
nyomúlának, 's mi őket , híjjával lévén a' 
hajóhoz megkivántantó dolgoknak (á ' mi
nek valahol valami rendkivülvaló tunya
ság lehet az o k a ) meg nem akadályoztat
hattuk. A ' mi szárazon való hadi mozdu
lásunknak tökéletesen vége v a n , 's ők v i 
szont ol ly karban vágynak hogy helyt fog
hatnak, 's a' Coloniáknak kertjeikben ma
gokat megfészkelhetik. Mihez foghatunk mi , 
az a' környülállásoktól függ; hanem a' m i 
puskaporunk és golyóbisunk még .marad t , 
azt ugyan kú'néllenünk k e l l , hogy utolsó 
szükségnek idején az erősséget védelmez
hessük. Posta - golyóbisunk még csak egy 
sincs az erősségben, 's a' hadi-hajók töb
bet nem adhatnak, mint a' mennyit m á r 
adtak; már még a' házak'szükségére v a l ó 
ónat i s , golyóbisnak darabolánk Ezenkí
vül a' Kastélyban nincs több fejér sereg bel i 
emberünk 12 -né l ; a' többiek színesek, és 
.Fántik, ,'s azonban az essőzés is beállott. 

, Egy szóva l , . Coast a' legnyomorultabb ál
l a p o t b a n v a n ; seregcink mind elküldettek 
segítségül ; aa élelemnek- szűkiben- va

g y u n k , me l ly miatt a' fejér lakosok sokat 
szenyvednek , a' részünkön lévő hazafiak-
ban nincsen m i t b izn i ; az Aschánték pe
dig nagy e rőben vágynak , 's ez mind arra 
mutat , h o g y a' m i nyomorúságunk rette
netes. N a g y hasznára lenne ezen tarto
mánynak ha ezt a' helyet feladnánk. — 
Azt halljuk h o g y maga az ellenség is szint' 
úgy szeretné a' békességet , valamint mi, 
hanem o l ly feltételek alatt akarja azt meg
sze rezn i , me l lyek az Ánglusok' érzésére 
és pr incípiumára n é z v e , borzasztók,u.m. 
hogy a' Dinkera i Királynak és az ő test
vérének , ki egyike legjobb szövetségeink
nek, életek feláldoztassék. Alkalmasint bi
zonyosnak lehet tartani, hogy az El-Mina 
nevezetű hol landiai Coloniai tartja az As-
chantékat. puskaporra l ; mel ly környűlállás 
a' hadat annyival is inkább hoszszabbítja, 
hogy az ottani lakosok az Aschantékhezjó 
indulattal visel tetnek, és sokkal hatalma
sabbak, min thogy Kormányzójuk zabolán 
tarthassa, ú g y h o g y inkább a'Kastélyhigg 
a' vá ros tó l , mint ez amattól. —• Oberster 
Sutherland megjöt t Sierra - Leonábó l , 'sál' 
talvevé Coástban a' vezérsége t ; hanem aa 
Igazgatásbeli kormányt Major Chishohn 
megtartja. —• Ú g y halljuk, hogy Szír Char
les Maccarthynak csontjai tűz mellett meg; 
száraztatván, Commassiébe az Aschánték 
fővárosába küldettek nemzeti győzedelem-
jelűi." 

Herczeg Esztcrházy ez előtt kevéSJia-
pókkal az ifjú Lisz te t virtuós magyai* 
hazánkfiját, az ánglus Királynak bemutat
ta. A ' gyermek a' Királynak nagy megelé
gedésével játszotta Hándelnek, éŝ  Mozaro-
nak darabjait. 

A ' L o n d o n i kertész-társaság száz kü
lönbféle földi epret tett ki a 'nézésre,mel
lyek közül egy ol lyan n a g y s á g ú volt, hogy 
általmérője háromhüvelyknyinek találtai 

Az t mondják hógy Zea Bermudez » 
minekelőtte Madritba , h o l , mint tuctr 
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van , első Miniszternek neveztetett - k i , el
utazott volna , az án;,Jus Igazgatásnak hat
hatós előterjesztéseket adott-bé írásban a' 
szökevény. Spanyolok részére ajanltatott 
segedelem ellen. 

A ' mint számba vették ez idő szerint 
Nagy Britanniában 1 2 , 0 0 0 gőz machina 
vagyon folyamatban. 

Midőn Londonban Rossini éppen sze
kérre akart ülni olly szándékkal hogy Bri
tanniának fő-városát oda hagyja, hirtelen 
feltartóztattatott egy béres-kocsisnak kíván
ságára, ki rajta egész hónapi bért keresett 
szekeréért, mellynek szolgalatjával pedig 
Rossini csupán három napig élt. Mellyért 
is ő ezen helytelen kívánságnak nem en
gedett; hanem elébb még sem útazhatott-
el ,míg..csak a' törvényes Cautiót le nem 
tette. Rossini 8000 font Sterling kész pénzt 
viszcn-el L o n d o n b ó l , ide nem számlálván 
azon gazdag ajándékokat, mellyeket né
melly Dilenttantoktól kapott. 1 2 0 0 font 
Sterlinget hátrahagyott, kezességül, hogy a' 
jövő esztendőre ígért Operá t a' rendes idő
re befogja küldeni. .. 

Franczia Ország. 

tálya olajjal, pálinkával cs más égetett ita
lokkal volt tele , mellyeket szerencsére 
m e g tudtak menteni; hanem 285 bál gyap
j ú , melly a' felső osztályokban tartatott, 
csaknem mind öszveégett , úgyhogy a 'kárt 
valami 5 vagy 400,000 Frankra lehet be
csülni. 

A ' Courrier francais jelenti f. h. 6 d , 
hogy az előtt való napon költ levele azon 
Actáért tartóztatott-le, mellyet az ánglus 
Courier Bounaparte' testamentoma gyanánt 

. közlött . A' letartóztató kir. rendelésben 
a' nevezett czikkely úgy említtetik, mint 
a' melly a' közönséges Morálnak sérelmére 
vagyon. 'S ez a' kifejezés tartóztatta, a' 
Courricret hogy jegyzéseket tegyen ezen his
tóriai oklevélre , mellyet a* benne foglal
tatott 's az ánglus Igazgatást illető kemény 
vádak miatt , csupán ezen Igazgatásra 
nézve tartott botránkoztatónak. A z o n tes« 
tainentomnak pontjai különben szabad ké-* 
zen forognak Párizsban különbféle köny
vekben ; s az Etoile hasonlóképen közlöt-
t e ; 1 hanem úgy látszik, hogy a' Courrierra 
nézve;más a' törvény. 

> Spanyol Ország. 

D o n Miguel kir. Herczeg a' Párizsban Bilbaóban Júl. 2 5 d a' nép' seprejemél-
találtató intézeteket, és emlékeket rendre tatlanságokkal illetett több előkelő Polgá-
mind megnézegette. A 'köze l ebb i napokban rokaty 's az izgágaság annyira m e n t , hogy 
nevezetesen az Invalidusok' házát tekintet- a' Francziáknak fegyveres kézzel kellé köz-
te-meg, ho l , m í g egyik szálából a' másik- be vetni magokat. A ' csendességet nagy 
ba általment, tiszteletére muzsika zengett munkával lehetett helyre állítani's azt mond-
az udvaron. A ' kir. Herczeg felette sajnál- ják hogy mind két részről többen megsebe-
lotta, hogy ezen személye iránt mutatott síttettek és megölettettek, 
figyelmet még csak egy szóval sem köszön- • • -
heltc-mcg a 'Generál isoknak és Tiszteknek. 
Mert nem tudván a' kir . Herczeg franczi- August. , i g d a St á i us -p ap ir o -
áül, minden szavát tolmács által kellett . , , .. • . 7 

N N „ , , N „ - . . . s ama k k o ze p-arr O K : 
magj áraztatnia. - 1 

A' Havrci kikötőnek lerakó-boltjaiban, Státus Kötelező levele 5 p Ctmal Conv. P . o^o / iS 
mellyekbcn sok portékák valának, Aug. el- U g y a n az 2 1/2 P C t m a l Sorsvonásos Költsön 

« ° j é n tűz ütött-ki. A ' boltoknak alsó osz- 1820-ról C . P . U g y a n az 1821 ről íoof. C . P . 124 



Bizonyitás 1 8 2 1 cl. KöltsÖnrő! flört Conv. P. 
Becs Városi Bankó Obiigaüók 2 1 /3 p Ctmal 5o 3/4 
100 for.C. P . 2 4 9 7/8-'for. V. Czban. 1 Bank Actia 
1120 for, C . P. — 

Ma g y an Ország. 

A' Hazai Tudósítások f, h. i 4 d eze
ket k ö z l i k : Esztergomból : A ' F ő Mélt . Prí
más Herczeg az idén is folytatta egyházi 
látogatásának apostoli munkáját. Ugyanis 
Jún.iőd u.m. Sz. Háromság'vasárnapján Süt-
tőre ment , hol F ő Tiszt. J o r d á n s z k y 
Elek Úr által fogadtatván; az egyházi lá
togatást, a' népnek kimondhatatlan örö
mére végbe vitte. Innen viszszatért Nyer
ges-Újfalura , utóbb Bajótra , a' honnan 
Péliföld, vagyis Sz. Kereszt n e v ű , egyko
ri Nazarénusok' remete lakását visgálta-
m e g , mel ly he lyre az ájtatos nép távol 
való helyekről is szokott szarándokoskod-
ni. A' templom' és kálvária' megszemlélé
se után , azt a 'kegyes rendelést te t te , hogy 
az ő költségére az úgynevezett Statiók 
megújíttatná nak. Ezen Érseki jószágokró l 
haza térvén Esztergomba, az Úrnapi bú-
-csújárást Jún. i 7 d maga vezette ; azután 
pedig a' Dunántúl l é v ő Érseki jószágok
ban, u. m. M u s l a , M o c s , Szö lgyén , Öl-
ved , F a r n á d , Bar t , és Kéménd helysé
gekben vitte végbe egyházi látogatását, és 
Jún. s ö d Párkány Mező-városában. N e v e - , 
zetes d o l o g , és az egyházi történetekben 
nagy fígyelmctességet é rdemel , hogy nem 
találtatik nyoma Zsigmond Császár' idejé
től i f o g v a , hogy valamellyik Érsek , Esz
tergom >Vármegyei , 's imént említett P lé 
bániákat • megvisgálta volna. Akkor Kani -
zsny János Érsek vitte végbe ezen egy
házi látogatást. -— Sz. Péter Pál napján, 
Jún. agd Esztergom sz. k. városában tar
tatott az egyházi látogatás, melíyre a' ta
nuló Ifjúság, a' polgár i Fegyveresek , és 
Papság, a' városi Tanács rendes proces-

sióval vezette ő Herezegségét a' városi fö 
templomba. Minthogy ezen szentegyház 
ugyan az említett Apostoloknak emlékeze
tekre v a g y o n szente lve , Ő Herczegsége ma
ga mondotta a' nagy M i s é t ; mellyet köve
tett a' magya r p redd íá t z ió , azután maga 
O Herczegsége kérdezgette - ki a' kisdede
ket a' lelki taní tásból , & mit más tem-
dlomokban is szokott tenni , 's minthogy 
itt nagy megelégedésére feleltek a' kisde
dek , őket bővségcs ajándékokkal megör
vendeztette. A ' viszszakísérés hasonló pro-
cessióval ment végbe . —- Más nap és har
mad nap folytatta a' Prímás Herczeg ezen 
sz. k. vá rosban a' Sz. Ferencz Szerzetesei 
templomának látogatását; valamint a' Sz. 
Benedek Szerzetesei alatt l évő kir. Gymná-
siumnak, és a* városi Nemzet i Iskolának 
megvisgálását. Ezen alkalmatossággal mind 
a' Sz. Fe rencz Szerze tese i , mind a' Gym-
nasiumnak I f j a i , nyomtatásban kiadott ver
sekkel b i zony í to t t ák -meg Ő Herczegsége 
iránt va ló tiszteleteket. Ezen jeles egyházi 
látogatást a' F ő Pásztor azzal rekesztette-
b é , hogy egyházi öltözetében felment a 
városházához és a' piaezra néző erkélyről, 
a' kiállíttatott fegyveres Polgárokra , 's az 
egész népre áldást adott , minekutána már 
első n a p , a' fő Plébánia templomban tel; 
jes búcsút hirdettetett volna. — Júl. 4d a 

vízi-városban l é v ó Plébánia templomot) 
melly most anya-templom gyanánt szolga') 
látogatta-meg, hol a* nagy M i s e , és a' bú
csú hirdetés végbe menvén , könyörgést 
tartott a' k r ip tában , 's az ottan nyugvó 
Ambrus K á r o l y kir. F ő Herczegnek, » e ' 
hai Prímásnak hamvait megáldá. Ezután 
tartatott a' p r ed iká t z ió , és magyar s ne
met nyelven a' Katechesis. Végre Júl. 5 
minekutána már előbb a' Sz. György-Me
zei új Plébániát is meglátogatta, Sz. 8 

máson a' Káptalan Kápolnájának , m ? - { 
Sz. István tiszteletére vagyon épüve, la °̂  
gátasával, ezen esztendőre bérekeszté eg) 
házi látogatásait : mindenütt 'újabb bo 



11.5 -ÍC-ftí 

rendelésekkel emlékezetét hagyván apos
toli buzgóságának. 

B o r k e s d r ő l - Baranya Vármegyé
ből Júl. 5 o d : „ H o g y több hasznos mester
ségbeli művek^ valamint szintén több ter
mészeti ritkaságok.,'s nevezetességek gyak
ran csak szerencsés, és e lőre .nem.látott 
történet által találtatnak mái napig is fel, 
egyebeken kívül példa ebben a' múlt nyá
ron felfedeztetett, 's az idén igen -nagy 
divatba jöt t , Baranya Varmegyében , Pécs
hez három órányira, Siklóstól három fer-
tálynyi.távolságra fekvő 's G r ó f Batthyáni 
Antalhoz tartozó Harkányi meleg ferdő. 
Ugyan is a' Harkányi 's körül lévő lapá-
lyokban, az Uraság' rendeléséből , a' ré
tek' javítása végett egy hoszszú árok ásat-
tatván , véletlenül az ásók egy forrásra 
akadtak, mellynek égető melegségét lábaik 
ki nem állhatván, az ott lévő Tisztnek 
megjelenték. Ez mind kezének bemártása, 
mind egy nyers tojásnak egy minutum 
alatt való hirtelen megfövése által, a' víz
nek nagy melegségéről megbizonyosodván, 
a' forrást kitisztíttatá , 's a ' további ásatást 
félben hagyatván, fcljebbvalójinak megje
lenté. — A z ahoz ériők' bizonyítása sze
rint a' víznek melegsége 4 i • 1 / 2 grádus-
nyi; és így mind a' Buda i , mind a' Da
ruvári, hozzánk legköze lebb való meleg 
ferdőket jóval feljűlhaladja. Különbféle te
kintetben tapasztalt orvos i hasznáról bi
zonyságot tesz az a' nagy számmal, a' hely
nek szúk és még jó l el nem készített vo l 
ta miatt , minden alkalmatlanságot nem 
tekintő öszvetódúlt sokaság; mellynek na
gyobb bővségével Hazánknak akármellyik 
legnevezetesebb feredője i s , elejéntén fő
kép', de m é g , nagyobb virágzásában i s , 
alig dicsekedhetett; mert itten nem csak 
több esztendőktől fogva különbféle nyava
lyákban sínlődők , hanem még a' gyermc? 
l'i korban elhatalmazott különbféle hosz-
szas betegségekből, tartós köszvényekből, 
száraz fájásokból, nagy sebekből , lép és 

egyeli dudásokbó l . , n' tagoltnak elgyen
güléseiből , öszvcvonódásaiból 's a't. löb-

. ben igen rövid idő alatt szerencsésen meg
gyógyullak. — Több hoszszasan kínlódó 
's betegeskedő, de ezen feredőkben virág
z ó egésségeket viszszanyert személyek ' for
r ó fohászkodásaikhoz kapcsoljuk mi is 
buzgó sóhajtásunkat, 's halát adunk a ' j ó 

.Istennek, ki rajtunk , és vidékünkön meg 
könyörülvén, ez által bennünket megvi
gasztalt." 

Pozsonyban Jún. 2'8d hoszszas bete
geskedése után meghalt Tek. Tudós K o 
v á c s Imre U r , a' kir. Akadéminál a' Ter
mésze t i , Nemzeti 's Magyar Országi K ö z -
Törvényeknek rendes Tanítója, a' Tö rvé 
nyeknek Doctora , és mind a' két Törvény
székhez felesküdött Prókátor. O 1 7 7 4 - b e n 

. született , 's már 1801 -ben a' Nagy-Vára-
di Akadémiánál az említett Törvényeknek 
Tanítójává lett, onnan pedig 1808-ban a* 
Pozsonyi kir. Akadémiába általtétetett. Szép 
tudományára, tanításbeli szorgalmatossá
gá ra , és az Ifjúsággal va ló helyes bánására 
nézve közönséges tiszteletet nyert 'melly 
a' temetését kísérő sokaságnak jclcnlété--
b ő l is nyilván kitetszett. A ' temetést maga 
vitte végbe Mélt. és F ő Tiszt. O r g l e r 
József U r ; Tanítványai pedig többnyire 
gyász öltözetekben kísérték koporsóját. 

S o p r o n y . Megürülvén boldogult T . 
T . Ns. és Nztes N a g y - M e g y e r i R a j c s 
Péter Rector Úr ' halála által a' Sopronyi 
Magyar-Társaságban az Elölülői h e l y , Elöl
ülőnek választatot T. T. O d 0 r István Úr , 

•a' Sopronyi Ev. Lyccumban Philosophiát 
tanító Professor, Ki is nagy lelkű, 's ha
zafias buzgósággal követvén a* boldogult-

;bak e' kis Társaságban 3 2 esztendőkig fu
tott vezér-pályáját, a* f. h. 7 d tartótta-meg 

•a' Társaságnak minden esztendőn tartatni 
, szokott Inncpét. 

Az elmondott szép munkák annyira 
ékesítették ez Innepct , hogy a' Tisztelt 
nagy számú halgatóság' kedvét eléggé meg-



nyerték, 's nagy reményt nyújtottak a' lel* 
kes hazafinak bo ldog honnya' anyai nyél
re paliérózödására. 

A ' munkás-Társak i l ly rendel tették 
az ékesen szóllásban a' gyakor lás t : 

1. B e r ' s e n y i L á s z l ó : A* Haza' ja
vára élt férjfiú méltó a' Nemze t ' örök tisz
teletére. Folyó-beszédben; — beköszöntött 
versekben. 

2. N é m e t h József: T . T . N a g y Me
gyeri Rajcs Péter ' Úr ' hamvaihoz. Alkeus' 
mértékein. -

3. K i s János: Egy kesergő. Vi téz i 
versekben. 

4. K e b l o v s z k y József: Á ' Hazá
nak élni dicsőség. Folyó-beszédben. 

5. M a j o r József: Hazám' b o l d o g ál-
lapotja. Alagyákban. 

6. K a r s a y János: A z i r igység. Za-
pho' mertékein. 

7. H e r é n k o v i c s I s tván : A ' nemes 
lélek. Felváltó-versekben. • 

8. K n j a r Sámuel: A ' fáradozás' bé
re. Felváltó-versekben. N 

g. H a j n a l József: Törekedés e a z , 
a ' m i , a ' nemze t i fényt tenyészti? F o l y ó 
beszédben. 

10. I l l é s Á d á m : A z alkony. Félvál
tó versekben. -

n . H o r v á t h István: A ' Vaskapui 
ütközet. Vi téz i versekben. 

12. B o d a J á n o s : A ' Várnai csata. 
Vitézi versekben. 

i 5 . S z e k é r János: A ' honnvédlés. 
Vitézi versekben. 

14. N i s n y á n s z k y Dán ie l : A z ül-
' döztetett ártatlan. Folyó beszédben. 

1 5 . M ó d Mihály : Egy kisded' ham
vaihoz. Felvál tó versekben. 

1 6 . S z a l a y József: T . T . N a g y Me
gyer i Rajcs Péter Úr ' hamvaihoz: Felvál
tó-versekben. 

17 . V a r g a János: A ' Remény. & 
keus' mértékein. • . , . 

18. N o s z í o p y Mihály: A ' mulan-
d ó s á g , és halhatatlanság. Költői folyóbe
szédben., 

19. A j k a y Sámuel: Belgrád' ostrom
lása. Vi téz i versekben. —- Az I n n e p e t be
rekesztette. 

A z Exámenek f. h. 2 id kezdődnek, 
28d végződnek . 

K o r p o n á n Júl. 2 7 d délutáni négy 
órako r , a' m időn a' l a k o s o k n a k nagyobb 
része kinn vo l t a' m e z ő n , tűz t ámado t t , 
melly két óra alatt, a' Catholicum tem
p l o m o t , Pa roch iá t , a' Piaristák' Klastro-
mát és Gymnasiumát , a' tanácsházat, ai 
Evangélicusok' templomát , 's m i n d e n belső 
és külső városbel i épületeket e g é s z e n meg
emésztette. A ' lángok még a' követke lő 
egész éjjel is dühösködtek, becsapván a'bolt
hajtásos szobákbaj melly ékben mindent 
semmivé tettek. Két aszszony egészen meg
ége t t , két férjfit és e g y leányt a' füst fú-
lasztot t-meg, más többek veszedelmesen 
megsebesíttettek. Ezen szánakozásra mél
tó városnak insége leírhatatlan. • 

V e r b ó c z Mező-városban is N ) * 3 

Vármegyében a' Pozsonyi néniét U jságsíO-
r in t , f. h. 4d 200 ház és számos csűroK 
levének a' l ángok ' prédájává. • 

Á r v á b ó l a' Budai és Pesti egyes i ' ' 
német Újság azt jelent i , hogy a' tájon Júl-
27d délután egy órakor iszonyú z i v a l a l 

kerekedett. A ' szélvész gyökerestől hilor-
gatta a ' f áka t , és a 'házakat szélytszórta;a 
j é g , me l ly másfél fontnyi nehézségben esc , 
27 helységnek minden termését e l p u s z , 
totta, több száz ökröket agyon vert, * 
kinn vol t juhokat csaknem mind m e g ó ^ 
Ezen csapás által 20,000 embernél to 
jutott nyomorúságra . 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

F e l e l ő : Páncze l D á n i . I . Nyomtató : Haykut Antal. ( O b e r e Biicker.-.StraSM N r o . 


